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I. AGENDA 
 

1. Goedkeuring van de agenda 

 

2. Verslag van de zitting van de Interministeriële 

Conferentie “Buitenlands Beleid” van 28 

januari 2014 

 

3. Vertegenwoordiging van het Koninkrijk België 

in de Ministerraad van de Europese Unie : 

beurtrol 

 

4. Samenwerkingsakkoorden : 

4.1. Samenwerkingsakkoord van 17 juni 1994 

betreffende de gewestelijke economische- 

en handelsattachés en de modaliteiten op 

het vlak van de handelspromotie en het 

Samenwerkingsakkoord van 18 mei 1995 

betreffende het statuut van de 

vertegenwoordigers van de 

Gemeenschappen en de Gewesten in de 

diplomatieke en consulaire posten 

4.2. Kaderakkoord tot samenwerking van 30 

juni 1994 over de vertegenwoordiging van 

het Koninkrijk België bij de internationale 

organisaties waarvan de werkzaamheden 

betrekking hebben op gemengde 

bevoegdheden 

4.3. Samenwerkingsakkoord van 8 maart 1994 

met betrekking tot de vertegenwoordiging 

van het Koninkrijk België in de 

Ministerraad van de Europese Unie  

 

5. Nieuwe bijdrage die door Vreemdelingenzaken 

wordt geëist in het kader van visumaanvragen 

 

6. Instemmingsprocedures : 

• Handelsovereenkomst tussen de Europese 

Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en 

Colombia en Peru, anderzijds + 

Toetredingsprotocol Ecuador 

• Overeenkomst waarbij een associatie tot 

stand wordt gebracht tussen de Europese 

Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en 

Midden-Amerika, anderzijds 

• Investeringsakkoord met Panama 

 

 

 

 

I. ORDRE DU JOUR 
 
1. Approbation de l’ordre du jour 

 

2. Rapport de la session de la Conférence 

interministérielle « Politique étrangère » du 28 

janvier 2014 

 

3. Représentation du Royaume de Belgique au 

sein du Conseil de Ministres de l’Union 

européenne : tour de rôle 

 

4. Accords de coopération : 

4.1. Accord de coopération du 17 juin 1994 

relatif aux attachés économiques et 

commerciaux régionaux et aux modalités 

de promotion des exportations et 

l’Accord de coopération du 18 mai 1995 

relatif au statut des représentants des 

Communautés et des Régions dans les 

postes diplomatiques et consulaires 

 

4.2. Accord-cadre de coopération du 30 juin 

1994 portant sur la représentation du 

Royaume de Belgique auprès des 

organisations internationales poursuivant 

des activités relevant de compétences 

mixtes 

4.3. Accord de coopération du 8 mars 1994 

relatif à la représentation du Royaume de 

Belgique au sein du Conseil de Ministres 

de l’Union européenne 

  

5. Nouvelle redevance exigée par l’Office des 

étrangers dans le cadre des demandes de visa 

 

6. Procédures d’assentiment : 

• Accord commercial entre l’Union 

européenne et ses Etats membres, d’une 

part, et la Colombie et le Pérou, d’autre 

part + Protocole d’adhésion de l’Equateur 

• Accord établissant une association entre 

l’Union européenne et ses Etats membres, 

d’une part, et l’Amérique centrale, d’autre 

part 

• Accord d’investissement avec le Panama 
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7. Verslag van de vergadering van 29 maart 2014 

van de expertengroep Kaderconventie van de 

Raad van Europa inzake de bescherming van de 

nationale minderheden 

 

8. Varia : 

• Wapenhandelsverdrag van de Verenigde 

Naties 

• Verbetering van de coördinatie tussen de 

regeringen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

7. Rapport de la réunion du 29 mars 2014 du 

groupe d’experts Convention-cadre du Conseil 

de l’Europe pour la protection des minorités 

nationales 

 

8. Divers : 

• Traité des Nations Unies sur le commerce 

d’armes 

• Amélioration de la coordination entre les 

gouvernements 
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II. Verslag 
 

1. Goedkeuring van de agenda 
 

De agenda van de zitting wordt goedgekeurd. 

 

2. Verslag van de zitting van de ICBB van 28 
januari 2015 

 

 

De ICBB neemt akte van het verslag van de zitting 

van 28 januari 2014 alsook van de amendementen 

die door de toenmalige Minister-President van de 

Vlaamse regering werden voorgesteld. 

 

3. Vertegenwoordiging van het Koninkrijk 
België in de Ministerraad van de Europese 
Unie : beurtrol 

 
De ICBB neemt akte van de beurtrol die door de 

Gemeenschappen en de Gewesten werd uitgewerkt 

(tot eerste semester 2016). 

 
4. Samenwerkingsakkoorden : 

4.1.  Samenwerkingsakkoord van 17 juni 
1994 betreffende de gewestelijke 
economische- en handelsattachés en de 
modaliteiten op het vlak van de 
handelspromotie en het 
samenwerkingsakkoord van 18 mei 1995 
betreffende het statuut van de 
vertegenwoordigers van de 
Gemeenschappen en de Gewesten in de 
diplomatieke en consulaire posten 

4.2. Kaderakkoord tot samenwerking van 30 
juni 1994 over de vertegenwoordiging 
van het Koninkrijk België bij de 
internationale organisaties waarvan de 
werkzaamheden betrekking hebben op 
gemengde bevoegdheden 

4.3. Samenwerkingsakkoord van 8 maart 
1994 met betrekking tot de 
vertegenwoordiging van het Koninkrijk 
België in de Ministerraad van de 
Europese Unie  

 
De voorzitter deelt mee dat werd 

geprobeerd om vooruit te gaan maar dat de 

werkzaamheden omwille van de periode 

van lopende zaken niet konden worden 

beëindigd. Het is de bedoeling om de draad 

II. Rapport 
 

1. Approbation de l’ordre du jour 
 
L’ordre du jour de la session est approuvé. 

 

2. Rapport de la session de la Conférence 
interministérielle « Politique étrangère » du 
28 janvier 2014 

 
La CIPE prend acte du rapport de la session du 28 

janvier 2014 ainsi que des amendements proposés 

par le Ministre-Président du Gouvernement 

flamand de l’époque. 

  

3. Représentation du Royaume de Belgique au 
sein du Conseil de Ministres de l’Union 
européenne : tour de rôle 

 
La CIPE prend acte du tour de rôle établi par les 

Communautés et les Régions (jusqu’au premier 

semestre de 2016).  

 
4. Accords de coopération : 

4.1. Accord de coopération du 17 juin 1994 
relatif aux attachés économiques et 
commerciaux régionaux et aux 
modalités de promotion des 
exportations et l’Accord de coopération 
du 18 mai 1995 relatif au statut des 
représentants des Communautés et des 
Régions dans les postes diplomatiques 
et consulaires 

 
 

4.2. Accord-cadre de coopération du 30 juin 
1994 portant sur la représentation du 
Royaume de Belgique auprès des 
organisations internationales 
poursuivant des activités relevant de 
compétences mixtes 

4.3. Accord de coopération du 8 mars 1994 
relatif à la représentation du Royaume 
de Belgique au sein du Conseil de 
Ministres de l’Union européenne 

 

 

Le président signale avoir tenté d’aller de 

l’avant, mais que les travaux n’ont pas pu 

être finalisés en raison de la période 

d’affaires courantes. L’objectif est de 
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terug op te nemen en na te gaan hoe de 

elementen uit de voorliggende teksten  

kunnen vertaald worden in de realiteit. Het 

is, cf. het Vlaamse voorstel, de bedoeling 

om tegen eind oktober 2015 te acteren over 

welke punten een akkoord bestaat en over 

welke punten er nog discussie is. Concreet 

wordt dus voorgesteld om drie 

werkgroepen op te richten die moeten 

nagaan hoe, vertrekkend vanuit het 

“rapport Swinnen” een akkoord kan 

worden bereikt. 

 

Minister-President Bourgeois bevestigt dat 

hij de limietdatum van 30 oktober heeft 

vooropgesteld. Hij begrijpt dat wordt 

geopteerd voor drie werkgroepen i.p.v. 

één, zoals door hem voorgesteld. Hij heeft 

geen bezwaar tegen drie werkgroepen voor 

zover deze politiek zijn samengesteld en 

vertrekken vanuit het acquis van de 

“werkgroepen Swinnen”. Het is dus van 

belang te bepalen wat precies het acquis is. 

 

Minister-President Magnette dankt           

ere-ambassadeur Swinnen voor het 

geleverde werk. Hij begrijpt dat het vanuit 

pragmatisch oogpunt beter is drie 

werkgroepen te creëren. 

 

Staatssecretaris Jodogne gaat akkoord met 

drie werkgroepen die de wil hebben om 

vooruit te gaan. Zij wijst erop dat ook werk 

moet worden gemaakt van de memorie van 

toelichting en de gedragscode die integraal 

deel uitmaken van het 

samenwerkingsakkoord. 

 

De voorzitter stelt dus voor dat snel drie 

werkgroepen worden opgericht onder 

voorzitterschap van de betrokken 

Directeur-Generaal van de FOD 

Buitenlandse Zaken. Vertrekkend vanuit 

de teksten die door de “werkgroepen 

Swinnen” werden voorbereid, wordt 

gevraagd dat zij tegen  eind oktober 2015 

nagaan over welke punten er een akkoord 

bestaat. Een politieke groep zal dan in het 

vooruitzicht van de volgende ICBB een 

stand van de werkzaamheden opmaken. 

 

reprendre le fil et d’examiner la manière 

dont les éléments extraits des textes 

existants peuvent être transposés 

concrètement. Le but est, cf. la proposition 

flamande, d’acter d’ici le 30 octobre 2015 

les points qui qui font l’objet soit d’un 

accord soit de discussions en cours. 

Concrètement il est donc proposé de 

mettre sur pied trois groupes de travail qui 

examineront comment atteindre un accord 

en partant du « rapport Swinnen ». 

 

 

 

Le Ministre-Président Bourgeois confirme 

qu’il a proposé la date-limite du 30 

octobre. Il comprend que le choix se porte 

sur trois groupes de travail au lieu du seul 

qu’il avait proposé. Il n’a pas d’objections 

contre trois groupes de travail pour autant 

qu’ils soient composés politiquement et 

qu’ils partent de l’acquis  des « groupes de 

travail Swinnen ». Il importe donc de 

définir avec précision l’acquis. 

 

Le Ministre-Président Magnette remercie 

l’ambassadeur honoraire Swinnen pour le 

travail fourni. D’un point de vue 

pragmatique, il comprend qu’il est 

préférable de créer trois groupes de travail. 

 

La Secrétaire d’Etat Jodogne marque son 

accord sur les trois groupes de travail qui 

ont la volonté d’aller en avant. Elle signale 

que l’exposé des motifs et le code de 

conduite qui font partie intégrante de 

l’accord de coopération doivent également 

être traités. 

 

Le président propose par conséquent de 

créer rapidement trois groupes de travail 

présidés par les Directeurs généraux 

respectifs du SPF Affaires étrangères. Il 

leur est demandé de dresser d’ici le 30 

octobre 2015 la liste des points faisant 

l’objet d’un accord en se fondant sur les 

textes préparés par les « groupes de travail 

Swinnen ». En vue de la prochaine CIPE, 

un groupe politique établira ensuite l’état 

des travaux.   
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5. Nieuwe bijdrage die door 
Vreemdelingenzaken wordt geëist in het 
kader van visumaanvragen 

 

De heer Detheux (Kabinet van de Minister-

President van de Regering van Franse 

Gemeenschap) deelt mee dat deze nieuwe 

maatregel een negatieve impact heeft op de 

politiek van de Franse Gemeenschap met 

betrekking tot studiebeursstudenten, vorsers,... 

De Franse Gemeenschap stelt daarom voor dat 

een werkgroep zou onderzoeken of bepaalde 

categorieën van personen niet zouden kunnen 

worden vrijgesteld van deze bijdrage. 

 

De heer Van Dijck (Beleidscel van de 

Staatssecretaris voor Asiel en Migratie en 

Administratieve Vereenvoudiging) deelt mee 

dat de staatssecretaris de bekommernissen 

begrijpt. Ook de Vlaamse Gemeenschap en de 

rectoren van de verschillende universiteiten 

hebben al een aanpassing gevraagd. De 

staatssecretaris is dan ook bereid om hierover 

een overleg te organiseren. Op federaal vlak is 

er al overleg geweest, maar de draagwijdte van 

de eventuele aanpassingen is nog niet duidelijk. 

 

 

Vice-eersteminister en Minister van 

Ontwikkelingssamenwerking De Croo stipt aan 

dat ook de beursstudenten in het kader van de 

ontwikkelingssamenwerking van een 

vrijstelling zouden moeten kunnen genieten. 

 

 

De voorzitter stelt voor dat in eerste instantie 

een federaal standpunt zou worden bepaald en 

dat nadien overleg zou plaatsvinden met de 

Gemeenschappen en de Gewesten. 

 

6. Instemmingsprocedures : 

• Handelsakkoord tussen de Europese Unie 
en haar Lidstaten, enerzijds, en Colombia 
en Peru, anderzijds + 
Toetredingsprotocol Ecuador 

• Overeenkomst waarbij een associatie tot 
stand wordt gebracht tussen de Europese 
Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en 
Midden-Amerika, anderzijds 

• Investeringsakkoord met Panama 

 

5. Nouvelle redevance exigée par l’Office des 
étrangers dans le cadre des demandes de 
visa 

 

 

Monsieur Detheux (Cabinet du Ministre-

Président du Gouvernement de la Communauté 

française) indique que cette nouvelle mesure 

impacte négativement la politique de la 

Communauté française concernant les 

étudiants bénéficiaires d’une bourse d’études, 

les chercheurs, etc. La Communauté française 

propose dès lors qu’un groupe de travail 

examine la possibilité d’exempter de cette 

contribution certaines catégories de personnes. 

 

Monsieur Van Dijck (Cellule stratégique du 

Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration en 

chargé de la simplification administrative) 

indique que le Secrétaire d’Etat comprend les 

préoccupations. La Communauté flamande et 

les recteurs des différentes universités ont eux 

aussi déjà demandé une adaptation. Le 

Secrétaire d’Etat est dès lors disposé à 

organiser une concertation à ce propos. La 

concertation a déjà eu lieu au niveau fédéral, 

mais la portée des éventuelles adaptations n’est 

pas encore claire.  

 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la 

Coopération au Développement De Croo 

souligne qu’également les étudiants 

benéficiaires d’une bourse dans le cadre de la 

coopération au développement devraient 

pouvoir obtenir une dispense. 

 

Le président propose de définir d’abord un 

point de vue fédéral avant de passer à la 

concertation avec les Communautés et les 

Régions. 

 

 

6. Procédures d’assentiment : 

• Accord commercial entre l’Union 
européenne et ses Etats-membres, d’une 
part, et la Colombie et le Pérou, d’autre 
part + Protocole d’adhésion de 
l’Equateur 

• Accord établissant une association entre 
l’Union européenne et ses Etats-
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De voorzitter stelt vast dat de 

instemmingsprocedure in sommige 

entiteiten wordt vertraagd maar dat 

anderzijds in de regio steeds meer zendingen 

plaats vinden waaraan ook de 

Gemeenschappen en de Gewesten 

deelnemen. Hij vraagt dan ook om zo snel 

mogelijk werk te maken van de goedkeuring 

van deze verdragen. 

 

Staatssecretaris Jodogne deelt mee dat de 

instemmingsprocedure van het 

handelsakkoord met Colombia en Peru zal 

beëindigd zijn tegen het zomerreces. 

 

Minister-President Magnette bevestigt dat 

wat het Waals Gewest betreft, de 

instemmingsprocedure inderdaad wordt 

vertraagd omwille van terughoudendheid ten 

aanzien van de draagwijdte van de 

bepalingen met betrekking tot o.a. duurzame 

ontwikkeling. 

 

Minister-President Bourgeois deelt mee dat 

de instemmingsprocedure van de 

overeenkomst met Midden-Amerika werd 

beëindigd. Hij stipt aan dat het 

handelsakkoord met Colombia en 

Peru/Ecuador bepalingen bevat die ver gaan 

inzake duurzaamheid en mensenrechten en 

dat het Vlaams Parlement om die reden toch 

akkoord is gegaan. Wat specifiek het 

investeringsakkoord met Panama betreft, 

wijst hij op de nadelige situatie voor 

Belgische baggeraars die, in tegenstelling tot 

Italië en Spanje, de geschillenprocedure niet 

kunnen inroepen zolang het akkoord niet is 

goedgekeurd. Hij vraagt dan ook de 

instemmingsprocedure bij voorrang af te 

ronden. 

 

De voorzitter vraagt dat een werkgroep 

het belang van deze verdragen zou 

verduidelijken.  
 

7. Verslag van de vergadering van 29 maart 
2014 van de expertengroep Kaderconventie 
van de Raad van Europa inzake de 
bescherming van de nationale minderheden 

 

membres, d’une part, et l’Amérique 
centrale, d’autre part 

• Accord d’investissement avec le Panama 
Le président constate que la procédure 

d’approbation est ralentie dans certaines 

entités, alors que d’autres part, les missions 

dans la région auxquelles se joignent les 

Communautés et les Régions, augmentent. Il 

demande dès lors d’approuver au plus vite ces 

accords. 

 

 

 

La Secrétaire d’Etat Jodogne indique que la 

procédure d’approbation de l’accord 

commercial avec la Colombie et le Pérou sera 

finalisée pour les vacances d’été. 

 

Le Ministre-Président Magnette confirme que 

pour ce qui concerne la Région wallonne, la 

procédure d’approbation est en effet ralentie en 

raison de réserves relatives à la portée des 

dispositions notamment concernant le 

développement durable. 

 

 

Le Ministre-Président Bourgeois signale que la 

procédure de l’accord avec l’Amérique centrale 

a été finalisée. Il souligne que l’accord 

commercial avec la Colombie et le Pérou 

comporte des dispositions poussées en matière 

de durabilité et de droits de l’homme et que le 

Parlement flamand a fini par marquer son 

accord pour ces raisons. Pour ce qui concerne 

en particulier l’accord d’investissement avec le 

Panama, il attire l’attention sur la situation 

défavorable des sociétés de dragage belges qui, 

contrairement à l’Italie et à l’Espagne, ne 

peuvent pas invoquer la procédure contagieuse 

tant que l’accord n’a pas été approuvé. Il 

demande dès lors de finaliser prioritairement la 

procédure d’assentiment. 

 

 

Le président demande qu’un groupe de travail 

précise l’intérêt de ces accords. 

 

 

7. Rapport de la réunion du 29 mars 2014 du 
groupe d’experts Convention-cadre du 
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De voorzitter deelt mee dat in januari 2016 een 

nieuwe Universal Periodic Review (UPR) van 

de Verenigde Naties geprogrammeerd is en dat 

de ratificatie van de kaderconventie inzake de 

bescherming van de  nationale minderheden 

onvermijdelijk opnieuw  aan bod komen zal 

komen.  In het licht van het antwoord dat door 

België zal worden gegeven, denkt hij dat het 

nuttig zou zijn om een tweede vergadering te 

organiseren van de expertengroep, in dezelfde 

samenstelling of met nieuwe experten. Hij zal 

terzake een voorstel doen.  

 

Minister-President Bourgeois vraagt of de 

ICBB  dan akte neemt van het verslag van de 

vergadering van 29 maart 2014 en een nieuwe 

opdracht geeft aan de expertengroep. 

 

De voorzitter herhaalt dat een tweede 

vergadering nuttig zou zijn in het licht van de 

UPR van januari 2016. Hij verduidelijkt dat zijn 

vraag enkel de samenstelling van de werkgroep 

betreft en niet de opdracht die genoegzaam 

gekend is.     

 

Wat het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest 

betreft, bevestigt staatssecretaris Jodogne de 

samenstelling.  

 

De heer Detheux (Kabinet van de Minister-

President van de Regering van Franse 

Gemeenschap) wijst erop dat uit het verslag van 

de expertengroep van 29 maart 2014 blijkt dat 

de standpunten zijn geëvolueerd. De Franse 

Gemeenschap vraagt dan ook dat op deze basis 

zou worden verder gewerkt.  

 

 

De voorzitter noteert dat sommige entiteiten 

wensen verder te werken op basis van het 

verslag van de expertengroep van 29 maart 

2014. De opdracht van de experten is duidelijk 

en er blijft dus enkel de vraag of de 

expertengroep in dezelfde samenstelling moet 

vergaderen dan wel dat nieuwe experten moeten 

worden aangeduid. Hij zal daartoe een brief 

richten aan de leden van de ICBB. 

 

 

 

 

Conseil de l’Europe pour la protection des 
minorités nationales 

 
Le président signale qu’un nouvel Universal 

Periodic Review (UPR) des Nations Unies est 

prévu en janvier 2016 et que la ratification de 

la convention-cadre pour la protection des 

minorités nationales sera inévitablement à 

nouveau abordée. A la lumière de la réponse 

que la Belgique donnera, il estime utile 

d’organiser une deuxième réunion du groupe 

d’experts, composé à l’identique ou réunissant 

de nouveaux experts. La tâche du groupe 

d‘experts est bien connue, et il ne faut donc pas 

l’adapter. 

 

 

Ministre-Président Bourgeois demande  si la 

CIPE prend alors acte du rapport de la réunion 

du 29 mars 2014 et donne une nouvelle tâche 

au groupe de travail. 

 

Le président répète qu’une deuxième réunion 

serait utile en vue de l’UPR de janvier 2016. Il 

souligne que sa question concerne uniquement 

la composition du groupe de travail et pas la 

tâche  qui est bien connue. 

 

 

Pour ce qui concerne la Région de Bruxelles-

Capitale, la Secrétaire d’Etat Jodogne confirme 

la composition.  

 

Monsieur Detheux (Cabinet du Ministre-

Président du Gouvernement de la Communauté 

française) attire l’attention sur le fait qu’il 

ressort du rapport du groupe d’experts du 29 

mars 2014 que les points de vue ont évolué. La 

Communauté française demande par 

conséquent de poursuivre les travaux sur cette 

base. 

 

Le président note le souhait de certaines entités 

de vouloir poursuivre les travaux sur la base du 

rapport du groupe d’experts du 29 mars 2014. 

Etant donné que la tâche des experts est claire, 

il ne subsiste que la question de savoir si le 

groupe d’experts doit être composé à 

l’identique ou si de nouveaux experts doivent 

être désignés. Il adressera un courrier dans ce 

sens aux membres de la CIPE. 
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8. Varia 

• Wapenhandelverdrag van de Verenigde 
Naties 

 
De voorzitter wijst op het voorstel dat door 

het Vlaams Gewest werd geformuleerd en 

dat wat de Belgische bijdrage betreft, een 

verdeling voorziet van 25% voor elk der 

partijen. Hij vraagt of deze verdeling van de 

bijdrage voor een verdrag dat hoofdzakelijk 

tot de bevoegdheid van de Gewesten 

behoort, kan aanvaard worden. 

 

Staatssecretaris Jodogne stelt dat gezien het 

aandeel van het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest in de wapenhandel, zijn bijdrage 

moet beperkt worden tot 10%. 

 

 

Minister-President Magnette steunt het 

voorstel dat door het Vlaams Gewest werd 

geformuleerd en onderstreept dat het 

uiteindelijk om een relatief laag bedrag (+/-

16.000 dollar) gaat.  

 

Mevrouw Claes (Gewestelijke 

Overheidsdienst Brussel) verontschuldigt 

minister Vanhengel die op officiële zending 

is in de Democratische Republiek Congo. Zij 

stipt aan dat alhoewel het inderdaad gaat om 

een niet te groot bedrag, het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest toch vasthoudt aan 

een bijdrage van 10%. 

Gezien wat voorafgaat, stelt de voorzitter 

volgende verdeling voor : 30% voor de 

federale Staat, het Vlaams Gewest en het 

Waals Gewest; 10% voor het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest. Deze verdeling is 

evenwel geen precedent voor de verdeling 

van bijdragen die in het kader van andere 

gemengde verdragen zouden zijn 

verschuldigd.   

 

• Verbetering van de coördinatie tussen de 
regeringen 

 
De voorzitter erkent het belang van een 

goede coördinatie. In die optiek wordt 

 

 

 

 

 

8. Divers : 

• Traité des Nations Unies sur le commerce 
des armes 

 
Le président attire l’attention sur la 

proposition formulée par la Région 

flamande qui prévoit une répartition de 25% 

pour chacune des parties en ce qui concerne 

la contribution belge. Il demande si cette 

répartition de la contribution est acceptable 

pour un accord qui relève principalement de 

la compétence des Régions.  

 

La Secrétaire d’Etat Jodogne est d’avis que 

la contribution de la Région de Bruxelles-

Capitale doit être limitée à 10% compte tenu 

sa quote-part dans le commerce des armes. 

 

 

Le Ministre-Président Magnette soutient la 

proposition formulée par la Région 

flamande et souligne qu’il ne s’agit en bout 

de compte que d’un montant relativement 

faible (+/- 16.000 dollars). 

 

Madame Claes (Service public régional de 

Bruxelles) prie d’excuser le Ministre 

Vanhengel qui est en mission officielle en 

République démocratique du Congo. Elle 

signale que bien qu’il, s’agisse 

effectivement d’un montant peu élevé, la 

Région de Bruxelles-Capitale se tient à une 

contribution de 10%. 

 

Eu égard à ce qui précède, le président 

propose la répartition suivante : 30% pour 

l’Etat fédéral, la Région flamande et la 

Région wallonne; 10% pour la Région de 

Bruxelles-Capitale. Cette répartition 

n’établit toutefois pas un précédent pour la 

répartition des contributions que seraient 

dues dans le cadre d’autres accords mixtes. 

 

 

• Amélioration de la coordination entre les 
gouvernements 
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voorzien om in november een nieuwe ICBB 

te organiseren. 

III. DEELNEMERS 
 

1. Leden van de ICBB 

 

Federale Regering 

• de heer Didier REYNDERS, Vice-

eersteminister en Minister van Buitenlandse 

Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen; Voorzitter 

• de heer Alexander DE CROO, Vice-

eersteminister en Minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post 

 

Vlaamse Regering 

• de heer Geert BOURGEOIS, Minister-

President 

 

Regering van de Duitstalige Gemeenschap 
 

• de heer Oliver PAASCH, Minister-President 

 

Waalse Regering 

• de heer Paul MAGNETTE, Minister-President 

 

 

Regering van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest 

• mevrouw Cécile JODOGNE, Staatssecretaris 

bij het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bealst 

met de Buitenlandse Handel 

 

2. Anderen 
 

Federale Staat 
Beleidscellen 
 

• de heer Marc PECSTEEN, Directeur van de 

Beleidscel van de Vice-eersteminister en 

Minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale 

Culturele Instellingen 

• mevrouw Karen VAN VLIERBERGE, 

Beleidscel van de Vice-eersteminister en 

Minister van Werk, Economie en Consumenten, 

belast met Buitenlandse Handel; 

• de heer Jan HOOGMARTENS, Beleidscel 

van de Vice-eersteminister en Minister van 

  

Le président reconnaît l’importance d’une 

bonne coordination. Une prochaine CIPE 

sera prévue en novembre. 

 

III. PARTICIPANTS 
 

1. Membres de la CIPE 

 

Gouvernement fédéral 

• monsieur Didier REYNDERS, Vice-Premier 

Ministre et Ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des 

Institutions culturelles fédérales ; Président 

• monsieur Alexander DE CROO, Vice-

Premier Ministre et Ministre de la Coopération 

au Développement, de l’Agenda numérique, 

des Télécommunications et de la Poste 

 

Gouvernement flamand 

• monsieur Geert BOURGEOIS, Ministre-

Président 

 

Gouvernement de la Communauté 
germanophone 

• monsieur Oliver PAASCH, Ministre-

Président 

 

Gouvernement wallon 

• monsieur Paul MAGNETTE, Ministre-

Président 

 

Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale 

• madame Cécile JODOGNE, Secrétaire d’Etat 

à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée du 

Commerce extérieur 

 

2. Autres 

 

Etat fédéral 
Cellules stratégiques 

 

• monsieur Marc PECSTEEN, Directeur de la 

Cellule stratégique du Vice-Premier Ministre et 

Ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des 

Institutions culturelles fédérales 
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Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post 

 

• de heer Pascal HEYMAN, Kabinet van de 

Minister van Defensie, belast met 

Ambtenarenzaken 

• de heer Peter GIJSELS, Beleidscel van de 

Staatssecretaris voor Buitenlandse Handel, 

toegevoegd aan de Minister belast met 

Buitenlandse Handel 

• de heer Frederik VAN DIJCK, Beleidscel van 

de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie en 

Administratieve Vereenvoudiging 

 

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, 
Buitenlandse Handel en 
Ontwikkelingssamenwerking 
 

• de heer Dirk ACHTEN, Voorzitter van het 

Directiecomité 

• de heer Geert MUYLLE, Directeur-Generaal 

Bilaterale Zaken 

• de heer Wouter BOUCIQUE, Directeur-

Generaal Consulaire Zaken 

• de heer François ROUX, Directeur-Generaal 

Europese Zaken en Coördinatie   

• de heer Paul RIETJENS, Directeur-Generaal 

Juridische Zaken 

• de heer Herman MERCKX, Kruispunt 

Gewesten en Gemeenschappen 

• de heer Ernie DE BEER, Kruispunt Gewesten 

en Gemeenschappen 

 

Gefedereerde entiteiten 
Kabinetten 
 

• de heer Hendrik THEUNISSEN, Kabinet van 

de Minister-President van de Vlaamse Regering 

• de heer Philippe DETHEUX, Kabinet van de 

Minister-President van de Regering van de 

Franse Gemeenschap 

• mevrouw Judith HUPPERTZ, Kabinet van de 

Minister-President van de Regering van de 

Duitstalige Gemeenschap 

• mevrouw Laurence CHRISTIANS, Kabinet 

van de Minister-President van de Waalse 

Regering 

• de heer David ZYLBERBERG, Kabinet van 

de Minister-President van de Regering van het 

Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

• madame Karen VAN VLIERBERGE. 
Gentzis, Cellule stratégique Ministre des 

Affaires étrangères 

 

• monsieur Jan HOOGMARTENS, Cellule 

stratégique du Vice-Premier Ministre et 

Ministre de la Coopération au Développement, 

de l’Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste 

• monsieur Pascal HEYMAN, Cabinet du 

Ministre de la Défense, chargé de la Fonction 

publique 

• monsieur Peter GIJSELS,  Cellule stratégique 

du Secrétaire d’Etat au Commerce extérieur, 

adjoint au Ministre chargé du Commerce 

extérieur 

• monsieur Frederik VAN DIJCK, Cellule 

stratégique du Secrétaire d’Etat à l’Asile et la 

Migration et à la Simplification administrative  

 

Service public fédéral Affaires étrangères, 
Commerce extérieur et Coopération au 
Développement 
 

• monsieur Dirk ACHTEN, Président du 

Comité de Direction 

• monsieur Geert MUYLLE, Directeur général 

Affaires bilatérales 

• monsieur Wouter BOUCIQUE, Directeur 

général Affaires consulaires 

• monsieur François ROUX, Directeur général 

Affaires européennes et Coordination 

• monsieur Paul RIETJENS, Directeur général 

Affaires juridiques 

• monsieur Herman MERCKX, Carrefour 

Régions et Communautés  

• monsieur Ernie DE BEER, Carrefour Régions 

et Communautés  

 

Entités fédérées 
Cabinets 
 

• monsieur Hendrik THEUNISSEN, Cabinet 

du Ministre-Président du Gouvernement 

flamand 

• monsieur Philippe DETHEUX, Cabinet 

Ministre-Président du Gouvernement de la 

Communauté française 



12 

 

ICBB/CIPE 06.07.2015 

Verslag/Rapport 

• de heer Gauthier LEJEUNE, Kabinet van de 

Staatssecretaris bij het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest, belast met de Buitenlandse Handel 

 

Administratie 
 

• de heer Koen VERLAECKT, Secretaris-

Generaal van het Departement Internationaal 

Vlaanderen 

• de heer Xavier KALBUSCH, Afgevaardigde 

van de Duitstalige Gemeenschap bij de PV bij 

de EU 

• de heer Alexander HOMANN, Adjunct 

Afgevaardigde van de Duitstalige 

Gemeenschap bij de PV bij de EU 

• mevrouw Anne CLAES, Gewestelijke 

Overheidsdienst Brussel 

• de heer Geoffroy CLERCKX, Gewestelijke 

Overheidsdienst Brussel; 

 

 

• madame Judith HUPPERTZ, Cabinet du 

Ministre-Président du Gouvernement de la 

Communauté germanophone 

• madame Laurence CHRISTIANS, Cabinet du 

Ministre-Président du Gouvernement wallon 

 

• monsieur David ZYLBERBERG, Cabinet du 

Ministre-Président du Gouvernement de la 

Région de Bruxelles- Capitale 

• monsieur Gauthier LEJEUNE, Cabinet du 

Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-

Capitale, chargée du Commerce extérieur  

 
Administration 
 

• monsieur Koen VERLAECKT, Secrétaire 

général Departement Internationaal 

Vlaanderen 

 

• monsieur X. KALBUSCH, Délégué de la 

Communauté germanophone auprès de la RP 

auprès de l’UE 

• monsieur Alexander HOMANN, Délégué 

adjoint de la Communauté germanophone 

auprès de la RP auprès de l’UE 

• madame Anne CLAES, Service public 

régional de Bruxelles 

• monsieur Geoffroy CLERCKX, Service 

public régional de Bruxelles; 
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Interministeriële Conferentie 
“Buitenlands Beleid” 

 
Zitting van dinsdag 16 februari 2016 

 
Operationele conclusies 

 
1. Agenda 
 
Onder “Varia” zal de voorzitter van de ICBB 
een mededeling doen over de bilaterale 
luchtvaartakkoorden. 
 
2. Verslag van de zitting van de ICBB 

van 6 juli 2015 
 
Het verslag wordt goedgekeurd.  
 
3. Samenwerkingsakkoorden 
 
De ICBB stelt vast dat de werkgroepen geen 
vooruitgang meer kunnen boeken en beslist 
om dit dossier in te dienen bij het 
Overlegcomité van maart.   
 
4. Ratificatie van het Handelsakkoord 

tussen de Europese Unie en haar 
Lidstaten, enerzijds, en Colombia en 
Peru, anderzijds, van de 
Overeenkomst waarbij een 
associatie tot stand wordt gebracht 
tussen de Europese Unie en haar 
Lidstaten, enerzijds, en Midden-
Amerika, anderzijds van het 
Investeringsakkoord met Panama 
evenals van andere BLEU-akkoorden 
inzake de wederzijdse bevordering 
en bescherming van investeringen 

 
- de ICBB neemt akte van het verslag van 

de werkgroep; 
- de “BLEU-modeltekst” wordt aan de 

gewesten bezorgd met vraag voor snelle 
reactie; 

- de FOD BZ contacteert Panama en 
Luxemburg om te peilen naar hun 
bereidheid om na de ratificatie van het 
bestaande investeringsakkoord snel een 
nieuw investeringsakkoord te sluiten op 
basis van de modeltekst. 

 
 
 

Conférence interministérielle 
“Politique étrangère” 

 
Session du mardi 16 février 2016 

 
Conclusions opérationnelles 

 
1. Ordre du jour 
 
Sous « Divers » le président de la CIPE fera 
une communication sur les accords aériens 
bilatéraux 
 
2. Rapport de la session de la CIPE du 

6 juillet 2015 
 
Le rapport est approuvé. 
 
3. Accords de Coopération 
 
La CIPE constate que les travaux des 
groupes de travail ne peuvent plus 
progresser et décide d’introduire le dossier 
auprès du Comité de Concertation de mars. 
 
4. Ratification de l’Accord commercial 

entre l’Union européenne et ses 
Etats-Membres, d’une part, et la 
Colombie et le Pérou, d’autre part, 
de l’Accord établissant une 
association entre l’Union 
européenne et ses Etats-Membres, 
d’une part, et l’Amérique centrale, 
d’autre part, de l’Accord 
d’investissement avec le Panama 
ainsi que d’autres accords UEBL 
concernant l’encouragement et la 
protection des investissements 

 
- la CIPE prend acte du rapport du groupe 

de travail ; 
- le « texte modèle UEBL » sera envoyé 

aux régions avec demande d’une 
réaction rapide ; 

- le SPF AE contactera le Panama et le 
Luxembourg afin de vérifier s’ils sont 
disposés à conclure rapidement un 
nouvel accord d’investissement sur 
base du texte modèle après la 
ratification de l’accord d’investissement 
existant.  

 
 

pierrevi
Getypte tekst
Bijlage 2 - B2

pierrevi
Getypte tekst

pierrevi
Getypte tekst
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5. Financiële sancties opgelegd aan 
België door het Hof van Justitie van 
de Europese Unie – Principes van 
interne verdeling 

 
ICBB richt een werkgroep op die : 
 
- een regeling uitwerkt voor de 

terugbetaling door de gewesten aan de 
federale staat van de dwangsom  die 
door de federale staat werd betaald in 
het kader van de niet naleving van de 
richtlijn met betrekking tot de 
behandeling van stedelijk afvalwater; 

- principes uitwerkt voor een intern 
Belgische regeling inzake de 
verdeelwijze van boetes en 
dwangsommen 

 
6. Verlenging van het mandaat van het 

Belgisch lid van het College van 
Secretarissen-generaal van de 
Benelux Unie voor een periode van 5 
jaar 

 
De ICBB keurt de verlenging van het 
mandaat goed. 
 
7. Houding van België en zijn 

gefedereerde entiteiten ten aanzien 
van Saoedi-Arabië 

 
Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ontvangt 
meer informatie over de achtergrond van het 
dubbelbelastingverdrag. 
 
8. Procedure voor de toekenning van 

zakenvisa aan buitenlandse 
onderdanen die handelsrelaties 
onderhouden met Belgische 
ondernemingen 

 
ICBB richt werkgroep op die : 
 
- nagaat of het systeem dat reeds bestaat 

voor bepaalde landen (fast track) zou 
kunnen uitgebreid worden tot de voor de 
gewesten prioritaire landen; 

- de gewesten bezorgen voorafgaand een 
lijst van hun prioritaire landen; 

- het voorstel van het Nederlands Vzp met 
betrekking tot het “start up visa” zal ook 
aan bod komen; 

 
5. Sanctions financières imposées à la 

Belgique par la Cour de Justice de 
l’Union européenne – Principes de 
répartition interne 

 
La CIPE crée un groupe de travail qui : 
 
- établira un règlement pour le 

remboursement par les régions à l’état 
fédéral de l’astreinte payée par l’état 
fédéral dans le cadre du non-respect de 
la directive relative au traitement des 
eaux résiduaires ; 

 
- établira les principes d’un règlement du 

mode de partage intra-belge des 
amendes et astreintes 

 
 
6. Renouvellement du Mandat du 

membre belge du Collège des 
Secrétaires généraux de l’Union 
Benelux pour une période de 5 ans 

 
 
La CIPE approuve le renouvellement du 
mandat. 
 
7. Position de la Belgique et de ses 

entités fédérées vis-à-vis l’Arabie 
Saoudite 

 
La Région de Bruxelles-Capitale recevra de 
plus amples informations sur le contexte de 
l’accord de double imposition. 
 
8. Procédure d’attribution des visas 

d’affaires à des ressortissants 
étrangers entretenant des relations 
commerciales avec des entreprises 

 
 
La CIPE crée un groupe de travail qui aura 
pour tâche : 
- de vérifier si le système (fast track) qui 

existe déjà pour certains pays pourrait 
être élargi aux pays prioritaires pour les 
régions ; 

- préalablement les régions feront parvenir 
une liste de leurs pays prioritaires ; 
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- de Dienst Vreemdelingenzaken wordt 
geassocieerd aan de werkzaamheden. 

 
9. Parlementaire Assemblée van de 

Unie voor de Mediterrane Regio : 
vertegenwoordiging van de 
deelstaatparlementen 

 
Is de facto geregeld. 
 
10. Bijdrage die door 

Vreemdelingenzaken wordt geëist 
in het kader van visumaanvragen 

 
Zo goed als opgelost. 
 
11. Expertengroep Kaderconventie van 

de Raad van Europa inzake de 
bescherming van de nationale 
minderheden 

 
De expertengroep is samengesteld en kan 
samenkomen. Het voorzitterschap zal 
worden waargenomen door de heer Bart 
Ouvry, Directeur Mensenrechten en 
Democratie van de FOD BZ. 
Op 26 februari vindt een COORMULTI plaats 
ter opvolging van de aanbevelingen 
geformuleerd tijdens de UPR van januari 
2016. 
 
12. Varia 
 
- Bilaterale luchtvaartakkoorden 
 
FOD BZ bezorgt de gewesten een lijst en de 
teksten van de niet ondertekende bilaterale 
luchtvaartakkoorden. 
Op basis van deze documenten onderzoeken 
de gewesten of zij kunnen akkoord gaan met 
een ondertekening van deze akkoorden door 
de federale staat alleen in afwachting van 
een beslissing van de werkgroep gemengde 
verdragen over hun karakter. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

- la proposition de la Présidence 
néerlandaise relative au « start up visa » 
sera également abordée ; 

- l’Office des Etrangers sera associé aux 
travaux.  

 
9. Assemblée parlementaire de 

l’Union pour la Méditerranée : 
représentation des Parlements des 
états fédérées 

 
Réglé de facto. 
 
10. Redevance exigée par l’Office des 

Etrangers dans le cadre des 
demandes de visa 

 
Quasiment réglé. 
 
11. Groupe d’experts Convention-cadre 

du Conseil de l’Europe pour la 
protection des minorités nationales 

 
 
Le groupe d’experts est composé et peut 
donc se réunir. La présidence sera assurée 
par M. Bart Ouvry, Directeur Droits de 
l’Homme et Démocratie du SPF AE. 
 
Une COORMULTI est organisée le 26 février 
en vue d’assurer le suivi des 
recommandations formulées lors de l’UPR de 
janvier 2016. 
 
12. Divers 
 
- Accords aériens bilatéraux 
 
Le SPF AE fera parvenir aux régions une liste 
et les textes des accords aériens bilatéraux 
non-signés. 
Les régions examineront si elles peuvent se 
rallier à une signature de ces accords par le 
seul état fédéral en attendant une décision 
du groupe de travail traités mixtes sur leur 
caractère. 
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  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
 

 

 

  
  
 FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 Wetstraat 16 - 1000 Brussel 
 02/501 02 11 
 https://epremier.fed.be 

 
OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 1 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 Goedkeuring van de notulen van de vergadering van 24 februari 2016 (PV nr. 2016/02). 

2016C80031.003 
  

NOTIFICATIE De notulen van de vergadering van 24 februari 2016 worden goedgekeurd. 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 
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  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
 

 

 

  
  
 FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 Wetstraat 16 - 1000 Brussel 
 02/501 02 11 
 https://epremier.fed.be 

 
OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 2 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 Omzetting en uitvoering van de Europese wetgeving in Belgisch recht - Verslag over de 

vooruitgang van de omzettingen. 
2015C80500.001 

  

NOTIFICATIE De voorstellen, vervat in punt 9 van de nota van 23 maart 2016, worden goedgekeurd. 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 

 
 
 



  
  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
 

 

 

  
  
 FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 Wetstraat 16 - 1000 Brussel 
 02/501 02 11 
 https://epremier.fed.be 

 
OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 3 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 Staat van vooruitgang van de samenwerkingsakkoorden in de verschillende Regeringen en 

Parlementen. 
2015C80030.002 

  

NOTIFICATIE Het Comité heeft akte genomen : 
 
- van de nota van 24 maart 2016 van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering ; 
 
- van de nota van 23 maart 2016 van de Waalse Regering ; 

 
- van de nota van 24 maart 2016 van de Franse Gemeenschapsregering ; 
 
- van de nota van 30 maart 2016 van de Vlaamse Regering. 
 
 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 

 
 
 



  
  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
 

 

 

  
  
 FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 Wetstraat 16 - 1000 Brussel 
 02/501 02 11 
 https://epremier.fed.be 

 
OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 4 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 Opvolging van de bijeenroepingen en de werkzaamheden van de Interministeriële 

Conferenties. 
2015C80051.001 

  

NOTIFICATIE Het Comité heeft akte genomen van de nota van 25 maart 2016. 
 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 

 
 
 



  
  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
 

 

 

  
  
 FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 Wetstraat 16 - 1000 Brussel 
 02/501 02 11 
 https://epremier.fed.be 

 
OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 5 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 Nationaal Hervormingsprogramma 2016. 

2010C80500.003 
  

NOTIFICATIE Het Nationaal Hervormingsprogramma 2016 wordt goedgekeurd. 
 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 

 
 
 



  
  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
 

 

 

  
  
 FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 Wetstraat 16 - 1000 Brussel 
 02/501 02 11 
 https://epremier.fed.be 

 
OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 6 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 Stabiliteitsprogramma van België 2016 - Opstellen van de te volgen weg. 

2016C80420.001 
  

NOTIFICATIE 1. Het Comité heeft akte genomen : 
 
- van het traject dat de Hoge Raad van Financiën (HRF) aanbeveelt voor de periode 

2016-2019 in zijn advies van april 2016 ; 
 
- van de ter zitting gebeurde gedachtewisselingen betreffende dit advies van de 

HRF. 
 
2. Het Comité belast de Ministers van Begroting met het voortzetten van de analyse van 

dit advies en het formuleren van een voorstel dat de te volgen weg vaststelt, met als 
vertrekhypothese een terugkeer naar het evenwicht in 2018, waarbij zal worden 
gewaakt over de eisen van het Stabiliteitsprogramma, van de groei en de Europese 
begrotingsregels. 

 
 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 

 
 
 



  
  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
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OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 7 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 a) Ontwerp van kaderakkoord tot samenwerking tussen de Federale Staat, de 

Gemeenschappen en de Gewesten over de vertegenwoordiging van het Koninkrijk 
België bij de Internationale Organisaties waarvan de werkzaamheden betrekking 
hebben op gemengde bevoegdheden. 

 2016C80030.006 
b) Ontwerp van samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat, de Gemeenschappen 

en de Gewesten betreffende hun samenwerking in de diplomatieke en consulaire 
zendingen en het statuut van de vertegenwoordigers van de Gemeenschappen en de 
Gewesten toegevoegd aan deze zendingen. 

 2016C80030.007 
c) Ontwerp van samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat, de Gemeenschappen 

en de Gewesten, met betrekking tot de vertegenwoordiging van het Koninkrijk België in 
de Europese Raad, de Ministerraad van de Europese Unie en andere instanties van de 
Europese Unie. 

 2016C80030.008 
  

NOTIFICATIE Het Comité heeft akte genomen van de nota van 22 maart 2016 en van de ter zitting 
uiteengezette standpunten. 
 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 

 
 
 



  
  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
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OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 8 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 Justitieel Welzijnswerk - Onderbreking van de sociale en educatieve 

begeleidingsactiviteiten in de Brusselse gevangenissen. 
2016C96610.001 

  

NOTIFICATIE Het Comité heeft akte genomen van het feit dat de heropstart van alle activiteiten verder 
zal worden opgevolgd door de Federale Minister van Justitie en dat deze een nieuwe stand 
van zaken zal voorleggen op het volgende Comité. 
 
 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
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OVERLEGCOMITÉ 

18/04/2016 
NOTIFICATIE PUNT 9 

 
 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
 Ontwerp van koninklijk besluit tot omzetting van richtlijn 2014/85/EU van de Commissie van 

1 juli 2014 tot wijziging van richtlijn 2006/126/EG van het Europees Parlement en de Raad 
betreffende het rijbewijs. 
2016C80460.004 

  

NOTIFICATIE Het Comité heeft akte genomen :  
 
- van de nota van 23 maart 2016 ; 

 
- van het standpunt van de Vlaamse Regering, die de bevoegdheid van de Federale 

Staat betwist ; 
 

- van het overmaken van het ontwerp van koninklijk besluit aan de Raad van State voor 
advies. 

 
 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 

 
 
 



  
  18/04/2016 
 

 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
OVERLEGCOMITÉ 
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NOTIFICATIE PUNT 10 

 
 

BETREFT: WAALSE REGERING 
 Tax Shift - Impact op de financiën van de Waalse lokale besturen. 

2015C83410.007 
  

NOTIFICATIE Het Comité heeft kennis genomen van de nota van 10 maart 2016 en van de uitleg die 
door de Federale Regering werd verstrekt.  
 
 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
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NOTIFICATIE PUNT 11 

BETREFT: FEDERALE REGERING 
WAALSE REGERING 

 a) Ontwerp van samenwerkingsakkoord tussen de Vlaamse Gemeenschap, het Waalse 
Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitstalige 
Gemeenschap betreffende de aan de kinderbijslagregelgeving aan te brengen 
wijzigingen. 

 2015C80030.008 
b) Ontwerp van samenwerkingsakkoord tussen de Vlaamse Gemeenschap, het Waalse 

Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Duitstalige 
Gemeenschap betreffende het vaststellen van de aanknopingsfactoren tot vaststelling 
van het personele toepassingsgebied van de wettelijke en reglementaire bepalingen 
van de deelentiteiten, de budgettering en verrekening van de voor de deelentiteiten 
betaalde gezinsbijslagen en de effectieve invoering van gemeenschappelijke 
wijzigende bepalingen voorgesteld door het Beheerscomité van FAMIFED. 

 2015C80030.008 
  

NOTIFICATIE 1. Het Comité heeft akte genomen : 
 

- van de nota van 24 maart 2016 van de Waalse Regering ; 
 
- van de nota van 11 april 2016 van de Federale Regering. 

 
2. De ontwerpen van samenwerkingsakkoord worden goedgekeurd en de voorontwerpen 

van instemmingsakte zullen worden voorgelegd aan de Parlementen van de 
deelentiteiten. 

  

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 
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NOTIFICATIE PUNT 12 

 
 

BETREFT: WAALSE REGERING 
 Omzetting van de richtlijn 2013/51/Euratom van de Raad van de Europese Unie van 22 

oktober 2013 tot vaststelling van voorschriften voor de bescherming van de 
volksgezondheid tegen radioactieve stoffen in voor menselijke consumptie bestemd water. 
2016C83760.002 

  

NOTIFICATIE 1. Het Comité heeft akte genomen van de nota van 24 maart 2016.  
 
2. Er wordt beslist een interfederale werkgroep te organiseren. 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 
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 FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER 
 Wetstraat 16 - 1000 Brussel 
 02/501 02 11 
 https://epremier.fed.be 
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NOTIFICATIE PUNT 13 

 
 

BETREFT: BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE REGERING 
 Het af te sluiten samenwerkingsakkoord tussen de Federale Overheid en het Brusselse 

Hoofdstedelijk Gewest krachtens artikel 306, §2, van het koninklijk besluit van 19 april 2014 
betreffende het administratief statuut van het operationeel personeel van de 
hulpverleningszones. 
2016C84030.002 

  

NOTIFICATIE Het Comité heeft de nota van 15 april 2016 goedgekeurd en akte genomen van het proces-
verbaal, in bijlage bij deze nota, van de bilaterale vergadering van 13 april 2016. 

 
 De secretaris van het Comité, 

 

 
 
V. DELWART 

 
 
 




